PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G4 .40 BLK/RED

The Perfect Solution for Your Glock Trigger

Glock's handguns are great, duty-ready rigs that have served across the world
in professional and personal-defense roles dependably, but nobody can deny
that the gun's trigger could use some attention. Zev Technologies, an industry
) . e <X
leader in aftermarket Glock triggers, created the perfect solution in the form o

of its Glock PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit. Designed after an exhausting *i

two-year process, during which hundreds of thousands of rounds were fired, ; 1
the Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit developed as the do-it-all ¥
% ey

enhancement package to make your Glock's trigger more enjoyable, more "h\
predictable and more durable than ever before. Each Zev PRO Flat Face

Ultimate Trigger Kit includes the company's riveted trigger, trigger bar,

connector, firing-pin safety, firing-pin safety spring, striker spring,

skeletonized striker and the trigger-spring ejector housing.

Attributes

e Name: PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G4 .40 BLK/RED
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033412

Mfr. No.: FFTPROULT4G40BR
Finish: Black/Red

Make: Glock

Model: Gen 4

Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit

¢ Delivery weight: 0.091kg

¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 184mm

e UPC: 811338032652

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur das PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FUR GLOCK®

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fiir das PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FUR GLOCK® von ZEV TECHNOLOGIES
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalitat und das Erlebnis deiner Glock zu
verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Achte auf alle Warnhinweise auf der Verpackung und im Handbuch.

Melde unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behérden.

Uberpriife regelméaRig die EU Safety GatePlattform auf Riickrufupdates.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende das Trigger Kit nur in kompatiblen GlockModellen (Gen 4).

Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.

Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausristung, einschlief8lich Schutzbrille und
Gehdrschutz.

Uberpriife vor jeder Verwendung, ob alle Teile des Kits ordnungsgemaR installiert und funktionsfahig sind.
Vermeide es, das Trigger Kit bei unsachgemaler Handhabung oder Beschadigung zu verwenden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation

1. Werkzeuge vorbereiten: Stelle sicher, dass du die benétigten Werkzeuge zur Hand hast (z.B.
Schraubendreher, Zange).
2. Waffe entladen: Uberpriife, dass die Glock vollstandig entladen ist.
Originalteile entfernen: Entferne vorsichtig den Originalabzug und die dazugehdérigen Teile.
4. Einbau des neuen Abzugs:
o Setze den neuen Abzug ein.
o Achte darauf, dass alle Teile (Abzugsstange, Verbinder, Schlagbolzensicherung usw.) korrekt
positioniert sind.
5. Uberprifung: Uberpriife die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt und ordnungsgemaRn
funktioniert.

w

Verwendung

¢ Flhre vor der Verwendung einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug reibungslos
funktioniert.

¢ Halte dich an alle Sicherheitsrichtlinien beim SchieRen.

e Bei Problemen wende dich an einen Fachmann zur Uberprifung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fir Elektro und Elektronikgerate.



¢ Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
¢ Informiere dich Uber Recyclingmdéglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Anliegen wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Handler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Waffen oberste Prioritat hat. Halte dich stets an die
geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land.



PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR
GLOCK® Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any installation or
maintenance.

¢ Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and firearm
accessories.

e Keep the kit and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.

¢ Regularly inspect the trigger kit for wear or damage. Do not use if any components are compromised.

¢ Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

e Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ The PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit is designed for use with Glock Gen 4 handguns only. Do not
attempt to use it with other models.

Ensure that you are familiar with the operation of your Glock handgun before installing the trigger kit.
Avoid modifications that could impair the safe operation of your firearm.

Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for trigger pull weight and adjustments.
Be aware of the potential for increased trigger sensitivity and adjust your handling accordingly.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools and safety equipment.
o Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.

2. Installation

o Remove the slide from the Glock handgun.
o Follow these steps to install the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit:
= Remove the factory trigger by unscrewing the trigger housing.
= |nstall the riveted trigger from the kit into the trigger housing.
= Attach the trigger bar and connector according to the provided instructions.
= Install the firingpin safety and its spring, ensuring proper alignment.
= Replace the striker spring and skeletonized striker as specified.
= Ensure that the triggerspring ejector housing is securely in place.
o Reassemble the handgun and perform a function check to ensure proper operation.

3. Usage

o Always practice safe firearm handling.
o Familiarize yourself with the new trigger feel and characteristics before engaging in live fire.
o Regularly check the trigger for proper function and any signs of wear.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials and old components in accordance with local waste disposal
regulations.

¢ Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs for electronic and
metal components.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit, please refer to the
manufacturer's website or customer support channels for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your PRO Flat Face Trigger
Ultimate Kit for Glock. Thank you for your attention to safety, and enjoy your enhanced shooting experience.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto PRO Flat
Face Ultimate per Glock®

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit Grilletto PRO Flat Face Ultimate di ZEV Technologies per la tua Glock. Questo
prodotto & progettato per migliorare I'esperienza di tiro, rendendo il grilletto pili piacevole e prevedibile. E
importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il prodotto solo con armi Glock compatibili, specificamente il modello Gen 4.
¢ Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

¢ Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
e Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se mancano componenti.

e Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante il tiro.

¢ Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o modificare il grilletto.

¢ Non tentare di modificare il grilletto o il kit in alcun modo.

e Segui le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti o incidenti.

¢ Non utilizzare il grilletto in situazioni di alta pressione o competizioni senza aver testato il prodotto in
condizioni sicure.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
o Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione:

[¢]

Rimuovi il grilletto originale dalla Glock seguendo le istruzioni del manuale dell'arma.
Installa il grilletto rivettato fornito con il kit.

Collega la barra del grilletto e il connettore secondo le istruzioni fornite nel kit.

Assicurati che la sicurezza del percussore e le molle siano posizionate correttamente.
Controlla che tutti i componenti siano fissati saldamente e che non ci siano parti allentate.

[¢]

o

[¢]

[¢]

3. Test di Funzionamento:

o Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro, lontano da persone e
animali.
o Verifica che il grilletto funzioni correttamente e che non ci siano malfunzionamenti.

4. Uso:

o Utilizza il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in conformita con le leggi locali riguardanti I'uso
delle armi da fuoco.
o Segui sempre le pratiche di sicurezza raccomandate durante il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto e i suoi componenti in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto in natura o nei corsi d'acqua.
¢ Assicurati di smaltire correttamente le parti metalliche e plastiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o supporto, consulta il sito web di ZEV Technologies o contatta il tuo rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo
Kit Grilletto PRO Flat Face Ultimate per Glock®.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT DLA GLOCK®

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT dla Glock®. Nasz produkt zostat
zaprojektowany z mysla o poprawie doswiadczeh uzytkowania spustu w broni Glock, zapewniajac lepszg
wydajnos¢ i trwatos¢. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby
zapewnic sobie i innym uzytkownikom maksymalne bezpieczehstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

o Uzywaj tylko oryginalnych czesci i akcesoridw zalecanych przez ZEV TECHNOLOGIES.

® Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
e Regularnie kontroluj stan techniczny swojego Glocka oraz zestawu spustowego.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji zestawu.

Nie uzywaj broni w sposéb niezgodny z jej przeznaczeniem.

Przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania broni palnej.

Nie instaluj ani nie uzywaj zestawu w warunkach, ktére moga zagrazac bezpieczenstwu, takich jak w
obecnosci dzieci lub w miejscach publicznych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze Glock jest roztadowany.
o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i elementy zestawu.

2. Instalacja:
o Zdejmij stary spust zgodnie z instrukcjg obstugi Glocka.
o Zainstaluj nowy spust, belke spustu, tacznik, blokade iglicy, sprezyne blokady iglicy, sprezyne
uderzeniowg oraz odchudzona iglice zgodnie z dotgczong instrukcja.
o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane i dziatajg poprawnie.

3. Testowanie:

o Po zakohczeniu instalacji przeprowadz test dziatania spustu w bezpiecznym Srodowisku.
o Sprawdz, czy nie wystepujg zadne nieprawidtowosci w dziataniu.

4. Uzytkowanie:

o Uzywaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem i zaleceniami producenta.
o Regularnie sprawdzaj stan zestawu i bron przed kazdym uzyciem.

Instrukcje Utylizacji

e W przypadku usuniecia zestawu spustowego, postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
utylizacji odpadéw.



* Elementy metalowe i plastikowe mozna odda¢ do punktéw zbidrki surowcéw wtérnych.
¢ Nie wyrzucaj produktéw do ogélnych odpaddw, aby ograniczy¢ wptyw na srodowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania zestawu PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE
KIT, prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem ZEV TECHNOLOGIES.

Podsumowanie

Zestaw PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT dla Glock® jest doskonatym rozwigzaniem dla tych, ktérzy
pragng poprawic¢ wydajnos¢ swojego spustu. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych bezpieczenstwa,
aby zapewni¢ sobie i innym uzytkownikom bezpieczne i przyjemne doswiadczenie.



PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan
sinua kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu Glockpistoolille ja
tarjoaa parannuksia liipaisimen toimintaan. Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttda.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on yhteensopiva Glockpistoolisi mallin kanssa.

Kayta tuotetta vain ammattilaisille tarkoitetuissa ymparistoissa, joissa noudatetaan kaikkia
turvallisuusmaarayksia.

Al3 kayta tuotetta, jos huomaat siind vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, etta pistooli on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.
Valta liipaisimen tai muiden osien koskettamista, kun ase on ladattu.

Al3 yritd muuttaa tai muokata tuotteen osia ilman asiantuntevaa ohjausta.
Tarkista tuotteen kunto saanndéllisesti ja vaihda vaurioituneet osat.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
o Keraa tarvittavat tydkalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdolliset muut tydkalut.

2. Asennus

o Tyhjenna Glockpistooli ja varmista, ettd se on turvallinen.
o Poista vanha liipaisin seuraavasti:
= Avaa pistooli ja irrota liipaisinpultti.
= |rrota liipaisintanko ja muut osat varovasti.
o Asenna Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit:
= Aseta uusi liipaisin paikoilleen.
= Kiinnita liipaisinpultti tiukasti.
= Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen kayttda.

3. Kaytto

o Testaa liipaisin ennen ampumista varmistaaksesi, etta se toimii oikein.
o Harjoittele liipaisimen kayttda turvallisessa ymparistdssa.

Havittamisohjeet

¢ Havita vanhat tai vaurioituneet osat paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
« Al3 heitd tuotteita tavallisten kotitalousjatteiden joukkoon, jos ne sisaltavat vaarallisia materiaaleja.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta asiantuntevaan palveluntarjoajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista,
etta kysymyksesi kasitellaan asiantuntevasti ja turvallisesti.

Kiitos, etta valitsit PRO Flat Face Trigger Ultimate Kitin. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®

Introduktion

Tack fér att du valt PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® fran ZEV TECHNOLOGIES. Denna
produkt ar designad for att forbattra din Glockpistols avtryckarprestanda. Var vanlig 1as och f6lj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant for att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produkten ar avsedd for anvandning med Glock Gen 4pistoler och bér endast installeras och anvandas
enligt dessa instruktioner.

Férvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Anvand alltid skyddsutrustning, sasom skyddsglaségon och horselskydd, nar du hanterar och skjuter med
din pistol.

Kontrollera att produkten ar kompatibel med din specifika Glockmodell innan installation.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till férsaljaren omedelbart.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte produkten om den har skadats eller visar tecken pa slitage.

Folj alltid tillverkarens anvisningar for installation och anvandning.

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan du installerar eller gor justeringar pa avtryckaren.
Undvik att rikta pistolen mot dig sjalv eller andra nar du hanterar den.

Anvand endast ammunition som ar rekommenderad for din Glockmodell.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

o Se till att du har alla nédvandiga verktyg tillgangliga for installationen.
o Kontrollera att din Glock ar oladdad och saker.

2. Installation:

o Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens anvisningar.
o Installera den nya Zev PRO Flat Face avtryckaren genom att f6lja dessa steg:
» F3st avtryckarstangen pa avtryckaren.
= Installera kopplingen och sakerstall att den sitter ordentligt.
= Satt i tandstiftssakerheten och tandstiftssakerhetsfjadern.
= Montera slagfjadern och den skelettiserade slagpinnen.
= Avsluta installationen genom att installera avtryckarfjaderutkastarhuset.
o Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade och sakra innan du testar avtryckaren.

3. Anvandning:

o Nar installationen ar genomfdrd, testa avtryckaren utan ammunition for att sakerstalla korrekt
funktion.
o Anvand alltid produkten under sékra och kontrollerade forhallanden.



Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala féreskrifter for farligt avfall.
e Kasta inte produkten i hushallssoporna. Kontakta lokala avfallsmyndigheter for information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inképsinformation till hands for snabbare hjalp.

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av ditt PRO
FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®. Tack fér att du valt ZEV TECHNOLOGIES!



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® od spole¢nosti ZEV
Technologies. Tento produkt je navrzen tak, aby vylepsil vykon vasi zbrané Glock a poskytl vam prijemné;jsi
uzivatelsky zazitek. Pred pouzitim prosim peclivé prostudujte nasledujici bezpecnostni pokyny, abyste zajistili
bezpelné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které jsou obezndmeny s bezpecnostnimi postupy pfi
manipulaci se zbranémi.

e Pred pouzitim vyrobku si prec¢téte a dodrzujte vSechny pokyny vyrobce.

e Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ V pripadeé jakychkoliv pochybnosti o bezpec¢nosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v bezpe¢ném stavu a zda je prazdna.
o Nikdy nesmérujte hlaven zbrané na nic, co nechcete zasdhnout.

¢ Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pri strelbé.

* Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo chybi nékteré &asti.

¢ Priinstalaci a pouzivani vyrobku dodrzujte vSsechny pokyny pro bezpecnost a Gdrzbu.

V4 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Ujistéte se, Ze mate vSechny soucasti, které jsou soucasti balent:
= Nytovana spoust
= Spoustova tyc
= Konektor
» Bezpecnostni zarazka Gderniku
= Pruzina bezpecnostni zardzky Gderniku
= Pruzina Uderniku
= Kostra Uderniku
= Pouzdro pro vyhazovac spoustové pruziny

2. Instalace

o Qdstranite starou spoust a souvisejici komponenty ze zbrané.
o Nainstalujte nové komponenty podle pokyn{ vyrobce, které jsou soucasti baleni.
o Ujistéte se, ze vSechny Casti jsou spravné umistény a zajistény.

3. Testovani
o Po instalaci provedte testovaci stfelbu na bezpeéném misté, abyste ovéfili, ze spoust funguje

spravneé.
o Pokud zjistite jakékoli abnormality, okamzité prestante pouzivat produkt a obratte se na odbornika.



Pokyny pro likvidaci

¢ Tento produkt a jeho soucasti by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nevyhazujte vyrobek do béZzného odpadu. Zkontrolujte mistni smérnice pro ekologickou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti vyrobku nebo pro dalsi informace o produktu se obratte na
autorizovaného prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali ZEV Technologies a piejeme vdm bezpecné a Uspésné pouzivani vaseho nového
produktu.
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